
Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte len spôso-
bom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo 
škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite inej 
osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Výrobok slúži len na dekoračné účely a nie je určený na osvetlenie priestorov.  
Výrobok je vhodný na použitie nielen v interiéri, ale aj v exteriéri. Výrobok je navrh-
nutý na súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné účely.
• Výrobok nie je detská hračka! Smie sa používať len pod dohľadom dospelých.  

Výrobok a obalový materiál uchovávajte mimo dosahu malých detí. O.i. hrozí 
nebezpečenstvo udusenia kvôli malým častiam, ktoré sa môžu prehltnúť, nebez-
pečenstvo uškrtenia kvôli dlhej šnúre a nebezpečenstvo poranenia na špicatých 
hviezdicových hrotoch! 

Diaľkový ovládač obsahuje lítiovú batériu (gombíkový článok).  
Hrozí nebezpečenstvo vytečenia, úniku plynu, výbuchu a požiaru:
• Batérie môžu byť pri prehltnutí životunebezpečné. Diaľkový ovládač je vybavený 

gombíkovým článkom. Pri prehltnutí batérií môže v priebehu 2 hodín dôjsť  
k vážnemu vnútornému poleptaniu a usmrteniu. Nielen nové, ale aj vybité batérie 
a výrobok preto uschovávajte mimo dosahu detí. Ak sa priehradka na batériu 
neuzatvorí správne, výrobok ďalej nepoužívajte a držte ho mimo dosahu detí. Ak 
sa domnievate, že došlo k prehltnutiu batérie alebo sa táto inak dostala do tela, 
okamžite privolajte lekársku pomoc.

• Pozor! Ak sa lítiové batérie založia nesprávne, môžu vybuchnúť. Pri vkladaní 
batérie preto dbajte bezpodmienečne na správnu polaritu (+/–). Používajte iba ten 
istý alebo rovnocenný typ batérií (pozri „Technické údaje“).

• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie a prístroja. 
Nebezpečenstvo prehriatia!

• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa alebo skratovať. Na batériách 
nevykonávajte žiadne zmeny a/ani ich nedeformujte/nezohrievajte/nerozoberajte. 
Nedovoľte, aby sa poškodené batérie dostali do kontaktu s vodou. 

• Batérie sa nesmú nadmerne vybíjať. Nepoužité batérie skladujte v pôvodnom 
obale. Rozbalené batérie (nové aj použité alebo vybité) sa nesmú dostať  
do vzájomného kontaktu a uchovávajte ich mimo dosahu kovových predmetov.

• Chráňte batérie pred nadmerným teplom (kúrenie, priame slnečné svetlo). 
Vyberte batériu ihneď z výrobku po jej vybití alebo pred dlhším nepoužívaním 
výrobku. Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri vytečení batérie.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie, zabráňte kontaktu s pokožkou, očami a sliznicami. 
Prípadne opláchnite postihnuté miesta veľkým množstvom čistej vody a okamžite 
vyhľadajte lekára.

• Rýchlo blikajúce svetlo môže vyvolať migrénu. U epileptikov a autistov môže vy-
volať epileptický záchvat. Epileptické záchvaty, migrény alebo mdloby sa môžu 
prejaviť aj u osôb, ktoré takýmito problémami doposiaľ netrpeli. Ak vo vašej rodi-
ne alebo priamo u vás existujú takéto predispozície, nemali by ste hviezdu s LED 
používať. Rodičia by nemali nechávať deti s hviezdou s LED bez dozoru.  
Pri výskyte nasledujúcich symptómov okamžite vypnite hviezdu s LED a vyhľadaj-
te konzultáciu u lekára: kŕče, zrakové alebo svalové tiky, bezvedomie, samovoľné 
pohyby alebo strata orientácie.

• Výrobok je vhodný do exteriéru a zodpovedá stupňu ochrany krytom IP44. 
Znamená to, že výrobok je chránený pred kontaktom s nástrojom alebo drôtom, 
ako aj proti cudzím predmetom s priemerom väčším než 1 mm a pred striekajúcou 
vodou ako napr. dažďom. Chráňte ho však pred silným dažďom a tečúcou vodou. 
Výrobok v žiadnom prípade nepoužívajte pod vodou. Spôsobili by ste okamžitý 
skrat a súčasne hrozí nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom.

• Výrobok ďalej nepoužívajte, ak tesniaci krúžok v ochrannom kryte nie je správne 
nasadený alebo je poškodený. 

• Výrobok zapájajte len do zásuvky nainštalovanej podľa predpisov, ktorej sieťové 
napätie zodpovedá technickým údajom sieťového adaptéra. LED diódy sa nedajú 
stmavovať. Výrobok nezapájajte do zásuvky s tlmením osvetlenia.

• Nepoužívajte predlžovací kábel.

Číslo výrobku:  
718 199 
Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18,  
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www.tchibo.sk
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2.1.

diaľkový ovládač 

• Pred zapojením sieťového adaptéra do zásuvky zapojte najskôr prípojný kábel  
do sieťového adaptéra. Pred odpojením prípojného kábla od sieťového adaptéra 
vždy najskôr vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky.

• Vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky … 
… pri poruchách počas prevádzky,  
… pri búrkach a 
… pred čistením výrobku. 
Pritom ťahajte vždy za sieťový adaptér, nie za prípojný kábel.

• Výrobok sa smie používať len s priloženým sieťovým adaptérom.
• Prípojný kábel sa nesmie ohýbať ani pritláčať. Vylúčte kontakt prípojného kábla  

s horúcimi povrchmi a ostrými hranami.
• Výrobok sa nesmie elektricky spájať s inými svetelnými reťazami a pod. výrobkami.
• Spínač zap./vyp. na ovládacom boxe a tlačidlo OFF na diaľkovom ovládači 

neodpoja výrobok od napájania. Napájanie elektrickým prúdom môžete prerušiť 
vytiahnutím sieťového adaptéra zo zásuvky. Zásuvka musí byť dobre dostupná, 
aby sa sieťový adaptér dal v prípade potreby rýchlo vytiahnuť. 

• Neuvádzajte výrobok do prevádzky pri viditeľných poškodeniach na samotnom 
výrobku, prípojnom kábli, ovládacom boxe alebo na sieťovom adaptéri. 
Poškodenia sieťového kábla sa nedajú opraviť. V takom prípade kontaktujte  
náš zákaznícky servis a zlikvidujte výrobok v súlade s platnými predpismi.

• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Opravy na výrobku zverte iba 
špecializovanej opravovni alebo sa obráťte na náš zákaznícky servis.

• Prípojný kábel umiestnite tak, aby ste sa oň nepotkýnali.  
Kábel nie je vhodný/schválený na uloženie do zeme. 

• Zabudované LED sa nedajú a nesmú vymieňať.
• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani abrazívne čistiace 

prostriedky. 
• Výrobok je vhodný do exteriéru do teplôt cca –10 °C. Pri ešte nižších teplotách ho 

premiestnite do interiéru – inak sa môže poškodiť.
• Výrobok nie je odolný proti silnému vetru, búrke a pod.! Pri hrozbe silného vetra 

alebo búrky zaistite včasnú demontáž výrobku.
• Výrobok nezapínajte pred vybalením a počas používania ho nezakrývajte. 

Používanie

Vyklopenie a zavesenie hviezdy
1. Rozložte hviezdu tak, že spojíte oba plastové držiaky. Prípojný kábel musí 

pritom ležať vo výreze v plastovom držiaku (pozri podrobný obrázok).
2. Upevnite oba plastové držiaky tak, že cez ne natiahnete svorky vpravo hore  

a vľavo (pozri podrobný obrázok).
  M Hviezdu zaveste pomocou závesného očka na klinec, háčik alebo pod. 

Pripojenie sieťového adaptéra

ochranný kryt

1. �Zasuňte zástrčku prípojného kábla do prípojky sieťového adaptéra  
a priskrutkujte ochranný kryt. 

2. �Zapojte sieťový adaptér do zásuvky.

Aktivovanie diaľkového ovládača

izolačný pásik

Pri dodávke je v diaľkovom ovládači vložený 
izolačný pásik na ochranu batérie. 

m �Na aktivovanie diaľkového ovládača vy-
tiahnite z priehradky na batériu izolačný 
pásik.  

Zapnutie/vypnutie výrobku, výber farieb a svetelných efektov
Zapnutie a vypnutie výrobku, ako aj výber farieb a svetelných efektov je možné 
pomocou spínača zap./vyp. na ovládacom boxe na prípojnom kábli alebo pomocou 
diaľkového ovládača. 

• �Diaľkový ovládač má dosah 5 m a sníma infračervený prijímač na ovláda-
com boxe pod uhlom 110°.

• �Držte diaľkový ovládač v smere ovládacieho boxu – nie v smere hviezdy!  
Dbajte na to, aby sa medzi diaľkovým ovládačom a ovládacím boxom 
nenachádzali žiadne predmety.

• �Zabráňte jasnému svetlu, napríklad jasnému slnečnému svetlu alebo neó-
novému svetlu.  
Ruší prenos infračervených lúčov.

  M Na zapnutie výrobku stlačte ...
	 … 1x krátko spínač zap./vyp. na ovládacom boxe alebo
	 ... �1x tlačidlo ON na diaľkovom ovládači.
Hviezda sa rozsvieti poslednou nastavenou farbou alebo posledným nastaveným 
svetelným efektom.

  M Ak chcete vybrať rôzne farby a svetelné efekty, stlačte ...
	 ... �vždy 1x krátko spínač zap./vyp. na ovládacom boxe – farby a svetelné efekty 

sa zobrazia jeden po druhom podľa poradia tlačidiel výberu farby alebo sve-
telného efektu na diaľkovom ovládači – alebo

	 ... �1x príslušné tlačidlo výberu farby alebo svetelného efektu na diaľkovom 
ovládači.

  M Ak chcete automaticky prehrávať svetelné efekty jeden po druhom, stlačte ...
	 ... �tak často krátko spínač zap./vyp. na ovládacom boxe, kým sa hviezda 

nevypne. Teraz stlačte 1 ešte raz krátko spínač zap./vyp. – funkcia AUTO je 
aktivovaná. Pri ďalšom stlačení tlačidla sa výber farby opäť spustí  
s červenou farbou atď. - alebo

	 ... 1x tlačidlo AUTO na diaľkovom ovládači. 
  M Ak chcete dodatočne zmeniť rýchlosť jednotlivých svetelných efektov  
v 4 stupňoch, stlačte pri aktivovanom svetelnom efekte ...

	 ... �vždy 1x tlačidlo SPEED na diaľkovom ovládači. Rýchlosť  
svetelného efektu sa mení pri každom stlačení tlačidla v poradí  
1-2-3-4-1, úroveň 3 je automaticky prednastavená.

Rýchlosť svetelných efektov nie je možné nastaviť na ovládacom boxe.
  M Na vypnutie výrobku stlačte ...

	 ... �tak často krátko spínač zap./vyp. na ovládacom boxe, kým sa hviezda 
nevypne, alebo

	 ... 1x dlho (cca 5 sekúnd) spínač zap./vyp. na ovládacom boxe alebo
	 ... 1x tlačidlo OFF na diaľkovom ovládači.

Zapnutie/vypnutie funkcie časovača
Výrobok má funkciu časovača s tromi rôznymi časmi zapnutia/vypnutia. Všetky 
tri časy zapnutia/vypnutia možno nastaviť pomocou diaľkového ovládača.

  M Ak chcete zapnúť výrobok s požadovaným časom zapnutia/vypnutia, stlačte ... 
	 ... �1x tlačidlo 4H: LED diódy v hviezde dvakrát zabliknú a potom sa rozsvietia  

v nasledujúcom rytme: zapnuté: 4 hodiny -> vypnuté: 20 hodín -> zapnuté: 
4 hodiny atď.

	 ... �1x tlačidlo 6H: LED diódy v hviezde dvakrát zabliknú a potom sa rozsvietia  
v nasledujúcom rytme: zapnuté: 6 hodín -> vypnuté: 18 hodín -> zapnuté:  
6 hodín atď.

... �1x tlačidlo 8H: LED diódy v hviezde dvakrát zabliknú a potom sa rozsvietia  
v nasledujúcom rytme: zapnuté: 8 hodín -> vypnuté: 16 hodín -> zapnuté: 8 hodín 
atď.
  M Ak chcete funkciu časovača opäť vypnúť, stlačte ...

	 ... 1x tlačidlo TIMER OFF na diaľkovom ovládači.
LED diódy v hviezde dvakrát zabliknú a potom sa opäť trvalo rozsvietia.
Na ovládacom boxe môžete zapnúť a vypnúť aj funkciu časovača.  
Postupujte pritom takto: 

  M Na zapnutie funkcie časovača podržte spínač zap./vyp. cca 2 sekundy stlačený. 
Kontrolka LED v spínači zap./vyp. sa rozsvieti na zeleno, LED v hviezde 2x zabliknú 
a potom svietia v rytme, ktorý bol naposledy nastavený na diaľkovom ovládači.  

Ak ste predtým na diaľkovom ovládači nezvolili žiadny iný čas zapnutia/
vypnutia, ovládací box je štandardne nastavený na rytmus 4-20.  
Tento rytmus nemožno na ovládacom boxe zmeniť.

  M Ak chcete funkciu časovača opäť vypnúť, podržte spínač zap./vyp. cca 2 sekun-
dy stlačený. 

Zelená LED kontrolka zhasne, LED v hviezde dvakrát zabliknú a potom sa opäť 
trvalo rozsvietia.

Výmena batérie v diaľkovom ovládači
Batériu je potrebné vymeniť, keď LED diódy už nereagujú na diaľkový ovládač. 
Budete potrebovať batériu typu CR2025, 3V.  
Priehradka na batérie sa nachádza dole na zadnej strane na diaľkovom ovládači.

1.

2.

1.  �Stlačte malú páčku smerom dovnútra  
a vytiahnite držiak batérie.

2. �Nahraďte vybitú batériu novou. Dbajte pri-
tom na správnu polaritu (symbolom + nahor).

� Pri kontakte holých rúk s batériou môžu 
na kontaktoch vzniknúť nečistoty, ktoré 
majú okrem iného izolačný účinok.  
Pri založení batérie preto vždy používaj-
te suchú, mäkkú handričku. 

3. �Zasuňte držiak batérie znova celkom 
dovnútra. Musí sa počuteľne a citeľne zaistiť.

Čistenie

1. Vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky.
2. Výrobok a diaľkový ovládač vyčistite suchou, mäkkou handričkou,  

ktorá nepúšťa vlákna.

Technické údaje

Model: 				�    718 199 

Sieťový adaptér
	 Vstup:				    220-240 V ~ 50/60 Hz 
	 Výstup:				    4,5 V  6 W

Trieda ochrany:			   II 
Stupeň ochrany krytom:	 IP44 

LED hviezda
Zdroj svetla:			   90 LED

Trieda ochrany:			   III 
Stupeň ochrany krytom:	 IP44

Diaľkový ovládač
Batéria:				    1x CR2025/3V 
�						      menovitá energia: 0,42 Wh  
						      (testované podľa UN 38.3)
Teplota prostredia: 		  –10 až +40 °C
V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo na technické  
a optické zmeny na výrobku.

Informácie o priložených batériách 

Výrobca: CHANGZHOU ANYIDA POWER TECHNOLOGY Co., Ltd.,  
No.1 East Road, Lou Xia Industrial Park, Rulin Town, Jintan District, 
Changzhou, Jiangsu Province, PEOPLE´S REPUBLIC OF CHINA  
www.anyidapower.com  
E-mail: zoey@anyida-power.com  
Model: ANYIDA CR2025 size 3V  
Dátum výroby: 2025/03

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodaná batéria boli vyrobené z hodnotných  
materiálov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu  
a šetrí životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne 
možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú označené týmto 
symbolom, sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré zariadenia odde
lene od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú 

nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii 
škodlivé pre životné prostredie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, 
ktoré odoberajú staré zariadenia bezplatne, vám poskytne obecná alebo 
mestská správa. Vybité batérie a akumulátory je potrebné odovzdať na 
zbernom mieste vašej obecnej alebo mestskej správy alebo v špecializo-
vanom obchode, ktorý sa zaoberá distribúciou batérií. Kontakty lítiových 
batérií/akumulátorov pred likvidáciou prelepte páskou.

ovládací box 

SPEED
nastavenie rýchlosti  
jednotlivých efektov  

v 4 stupňoch

Spínač zap./vyp. s LED kontrolkou
– stlačte 1x krátko: zapnutie výrobku
– �stlačte vždy 1x znovu krátko:  

Farby a svetelné efekty diaľkového ovládača sa zobrazujú 
jedna po druhej, počnúc poslednou nastavenou farbou 
alebo svetelným efektom, po poslednom svetelnom efekte 
sa výrobok vypne.

– �stlačte 1x dlho (cca 2 sekundy): zapnutie funkcie časovača  
(4 hod. ON – 20 hod. OFF alebo rytmus, ktorý bol naposledy 
nastavený na diaľkovom ovádači)

– �stlačte 1x dlho (cca 2 sekundy): vypnutie funkcie časovača 
– stlačte 1x dlho (cca 5 sekúnd): vypnutie výrobku

závesné očko

svorka

prípojný kábel

plastový držiak


